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ความเปนมาของเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในการรับรู 

ของชาวพุทธไทย  

ชนินทร ผองสวัสด์ิ 
 

นักวิชาการอสิระ 

 

บทคัดยอ 

 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา เปนเหตุการณหน่ึงในพระพุทธประวัติที่ชาวพุทธไทยรูจักมาก

ที่สุด แตเมื่อศึกษาเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในพระไตรปฎกแลว กลับไมปรากฏในพระไตรปฎก 

ดังน้ันจึงเกิดคําถามวา เมื่อไมมีเหตุการณน้ีในพระไตรปฎกแลว เหตุการณดังกลาวมาปรากฏในการรับรูของชาวพุทธ

ไทยไดอยางไร เมื่อพิจารณาคัมภีรพระพุทธประวัติซ่ึงมีอยูหลายคัมภีรตางกลาวถึงเหตุการณน้ีเสมอ จึงสันนิษฐานวา

เน่ืองจากคัมภีรพระพุทธประวัติบางคัมภีรรจนาขึ้นกอนการแปลอรรถกถาของพระพุทธโฆษาจารย เชน คัมภีรพุทธจริต

ซ่ึงรจนาขึ้นโดยพระอัศวโฆษ และในชวงระยะเดียวกันยังเกิดคัมภีรพระพุทธประวัติอีกหลายคัมภีร เชน คัมภีรลลิต     

วิสตระ คัมภีรมหาวัตดุ คัมภีรนิทานกถา ลวนเปนคัมภีรพุทธประวัติที่เกิดขึ้นกอนการรจนาอรรถกถาของพระพุทธ

โฆษาจารย จึงมีความเปนไปไดวา เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาน้ีไดรับอิทธิพลมาจากคัมภีรพระพุทธ

ประวัติเหลาน้ี และมีผลตอการปรากฏเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรพระพุทธประวัติที่รจนาขึ้น

ในประเทศไทย เชน คัมภีรสัมภารวิบาก คัมภีรสัมปณฑิตมหานิทาน คัมภีรพุทธานุปริวัตต คัมภีรปฐมสมโพธิ (ลานนา) 

คัมภีรชินมหานิทาน และคัมภีรปฐมสมโพธิ (รัตนโกสินทร) ตามลําดับ  

 

คําสําคัญ ความฝนของพระนางสิริมหามายา พระพุทธประวัติ อรรถกถา พระไตรปฎก 

 

The Background of Maya Devi's Dream in recognition of Thai Buddhist 
Chanin Phongsawat 

 

Abstract 

Maya Devi's Dream is well-known among Thai Buddhists. However, research into the Tipitaka 

reveals that there is no mentioning of such dream; thus a question arises: How did it become part of Thai 

Buddhism’s canon? Moreover, it is strange considering that numerous canonical Buddhist texts on the 

subject of the Buddha’s biography never fail to mention it. Since some of these texts were written before the 

Venerable Buddhaghosa’s translations of pervious commentaries and the composition of his own 

commentaries, such as Buddhacarita, Lalitavistara, MahaVastu, and Nidanakatha, it’s possible that Maya 

Devi’s dream was influenced by these texts, that these texts influenced the Buddha’s biography texts written 

in Thailand, such as Samparavipaka, Sampinditmahanidana, Buddhanuparivatta, Pathamasambodhi (written 

in Lanna), Jinamahanidana, and  Pathamasambodhi (written in Bangkok).  

Keywords: Maya Devi's Dream, The Buddha’s biography, The Commentaries, The Tipitaka 
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1. บทนํา 

พระนางสิริมหามายาเปนพระมารดาของเจาชายสิทธัตถะหรือพระพุทธเจา การปรากฏตัวของ

พระนางสิริมหามายาในพระไตรปฎกมีเน้ือหาอยูนอยมากจนแทบจะไมเห็นภาพของความเปนพระนาง

สิริมหามายาในการรับรูของชาวพุทธไทยในปจจุบัน ชาวพุทธไทยตางรับรูเร่ืองราวของพระนางสิริมหา

มายาผานพระพุทธประวัติโดยสันนิษฐานวา อาจรับรูจากการสอน(เทศนา)ของพระภิกษุสวนหน่ึง และ

บุคคลในครอบครัวท่ีอาจได รับความรูน้ีมาจากพระภิกษุแลวนํามาบอกเลาตอเปนสวนหน่ึง แต

แหลงขอมูลท่ีชาวพุทธไทยรับรูเร่ืองราวของพระนางสิริมหามายาโดยเฉพาะเหตุการณความฝนของพระ

นางสิ ริมหามายาเปนสวนมากได รับมาจากขอมูลพระพุทธประวัติ ในหนังสือแบบเรียนวิชา

พระพุทธศาสนาในโรงเรียนท่ีข้ึนกับกระทรวงศึกษาธิการ ขอมูลพุทธประวัติจากหนังสือธรรมะท่ีเขียน

หรือแตงดวยผูรูหรือผูเช่ียวชาญทางดานพระพุทธศาสนา หนังสือวิชาการทางดานพระพุทธศาสนา และ 

สื่อภาพยนตร เชน ภาพยนตรการตูนเร่ืองพุทธประวัติ ภาพยนตรท่ีเกี่ยวของกับพุทธประวัติและอื่น ดวย

สื่อสารสนเทศเหลาน้ีและการรับรูจากพระภิกษุและบุคคลในครอบครัวจึงทําใหชาวพุทธไทยสามารถ

จดจําพระราชประวัติของพระนางสิริมหามายา โดยเฉพาะเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา

สามารถกลาวไดวาไมมีชาวพุทธไทยคนใดไมรูจักเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา เพราะ

ชาวพุทธไทยถูกทําใหเช่ือมาโดยตลอดวา เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาเปนเร่ืองจริงท่ี

เกิดข้ึนในพระพุทธประวัติ แตกลับไมมีปรากฏเหตุการณความฝนของพระนางสิ ริมหามายาใน

พระไตรปฎกอันเปนคัมภีรสําคัญของพระพุทธศาสนาเถรวาท 

การศึกษาคร้ังน้ีไดตั้งคําถามตอเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาวา เหตุการณน้ีมา

จากไหน เพราะแมกระท่ังพระไตรปฎกอันเปนคัมภีรท่ีเช่ือวาเปนคัมภีรท่ีรองรับพระพุทธพจนยังไม

กลาวถึงเหตุการณน้ี แตเม่ือศึกษาในพระอรรถกถากลับพบวามีการกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระ

นางสิริมหามายา จึงพิจารณาวา เม่ือพระไตรปฎกไมมีการกลาวถึงเหตุการณน้ี แตเหตุใดพระอรรถกถา

จึงมีการกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา มีความเปนไปไดวา คงเน่ืองมาจากการ

เสริมแตงของพระอรรถกถาจารย (พระพุทธโฆษาจารย) ฉะน้ันจึงมีขอสงสัยอีกวา พระพุทธโฆษาจารย

ไปนําเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายามาจากแหลงขอมูลใดเม่ือพิจารณาตามความเปนจริง

แลว ทานคงมิไดจินตนาการข้ึนมาเองอยางแนนอนดังน้ันจึงแสดงวาตองมีเคาโครงมาจากแหลงขอมูลอื่น 

เชน วรรณกรรมทางศาสนาพราหมณ หรืออาจสามารถเปนไปไดอีกหนทางหน่ึงวา เหตุการณความฝน

ของพระนางสิริมหามายามาจากคัมภีรพระพุทธประวัติอื่นท่ีรจนาข้ึนโดยแยกจากพระไตรปฎก 

คัมภีรพระพุทธประวัติบางคัมภีรถูกรจนาข้ึนกอนสมัยของพระพุทธโฆษาจารยแปลอรรถกถาท่ี

ลังกา ซ่ึงยังไมสามารถพิสูจนไดถึงแหลงท่ีมาของเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาวามาจาก

แหลงขอมูลใดระหวางศาสนาพราหมณกับพระพุทธศาสนาการอภิปรายน้ีเปนเพียงการตั้งขอสันนิษฐาน

ไวเปนเบ้ืองตนเทาน้ันเพราะมีความเปนไปไดท่ีวา วรรณกรรมศาสนาพราหมณหลายเร่ืองถูกรจนาข้ึน

กอนการปฐมสังคายนา หรือกลาวอีกนัยหน่ึงก็คือ คัมภีรศาสนาพราหมณถูกรจนาข้ึนกอนคัมภีรพุทธ

ศาสนา ดังน้ันจึงไมแปลกท่ีพุทธศาสนาอาจไดรับอิทธิพลของการเลาเร่ืองทางศาสนามาจากศาสนา
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พราหมณแตสําหรับขอสันนิษฐานท่ีแนนอนและมีหลักฐานคือ เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหา

มายามาจากพุทธศาสนาเอง โดยมีปรากฏในคัมภีรพระพุทธประวัติช้ินแรก คือ คัมภีรพุทธจริต ดังน้ัน

คัมภีรพุทธจริตอันเปนปฐมคัมภีรพระพุทธประวัติเทาท่ีคนพบจึงสงผลใหเหตุการณความฝนของพระนาง

สิริมหามายาถูกสงตออิทธิพลไปยังคัมภีรพระพุทธประวัติอื่นๆ ในเวลาตอมา จนกระท่ังเหตุการณความ

ฝนของพระนางสิริมหามายามาปรากฏในพระอรรถกถาและคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนในประเทศ

ไทย ตามลําดับ ดวยเหตุน้ีจึงทําใหชาวพุทธไทยรูจักเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายามา

จนถึงปจจุบัน   

 

2. เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในพระไตรปฎกและพระอรรถกถา 

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา เปนเหตุการณท่ีชาวพุทธท่ัวโลกรูจักท้ังยังเปน

กรณีความฝนท่ีไดรับการกลาวขานถึงมากท่ีสุดในฐานะกรณีความฝนในศาสนา ศาสนาตางๆ บนโลกน้ีมี

การกลาวถึงความฝนท้ังสิ้น เชน ความฝนของเจาชายสิทธัตถะกอนการตรัสรูเปนพระพุทธเจา ความฝน

ของพระนบีมูฮัมหมัด หรือความฝนของพระเจาปเสนทิโกศล ความฝนของพระอุสภเถระ ความฝนของ

นักบุญยอเซฟ เปนตน พระพุทธศาสนาเปนศาสนาท่ีมีเร่ืองเลาเกี่ยวกับความฝนครบถวนท้ังความฝน

ของพระศาสดา เชน ความฝนกอนการตรัสรูเปนพระพุทธเจาของเจาชายสิทธัตถะดังมีปรากฏในมหา

สุบินสูตร และความฝนของผูเกี่ยวของกับพระศาสดาเชน ความฝนของพระนางสิริมหามายา เพราะพระ

นางสิริมหามายามีความสัมพันธกับพระพุทธเจาในฐานะพระพุทธมารดา ความฝนของพระเจาปเสนทิ

โกศล ดังมีปรากฏในมหาสุบินชาดก เพราะพระเจาปเสนทิโกศลทรงเปนพระอัครศาสนูปถัมภกพุทธ

ศาสนามาตั้งแตสมัยพุทธกาล รวมท้ังความฝนของตัวละครในชาดก ซ่ึงพุทธศาสนาเช่ือวา ตัวละครใน

ชาดกท้ังหลายมีความสัมพันธกับพระพุทธเจา ในฐานะบุคคลท่ีเกิดรวมพระชาติกับพระพุทธเจา เชน 

ความฝนของพระนางมัทรีในเวสสันดรชาดก ซ่ึงพระนางมัทรีเปนอดีตพระชาติของพระนางยโสธรา

พิมพา (พระชายาของเจาชายสิทธัตถะ) ความฝนของพระเจาธนัญชัยโกรพยราชในวิธุรชาดก ซ่ึง

พระองคเปนอดีตพระชาติของพระอานนทเถระ เปนตน 

เพื่อใหเขาใจถึงท่ีมาของเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในการรับรูของชาวพุทธ

ไทยวามีตนเคาหรือจุดกําเนิดมาจากแหลงขอมูลใดในพระพุทธศาสนา จึงไดเร่ิมศึกษาเหตุการณความ

ฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรเกาแกท่ีสุดเปนสิ่งแรก คือ พระไตรปฎกในพระพุทธศาสนาเถรวาท 

แลวจึงตามดวยการศึกษาในพระอรรถกถา ซ่ึงเปนคัมภีรท่ีรจนาข้ึนเพื่ออธิบายพระไตรปฎกจาก

การศึกษาสามารถอภิปรายไดดังน้ี  

 

2.1 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในพระไตรปฎก 

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาถือวาเปนเร่ืองเลาเร่ืองหน่ึงในพระพุทธศาสนา ซ่ึงมี

ปรากฏการบันทึกไวในคัมภีรพระพุทธประวัติในพุทธศาสนาทุกนิกาย ดังน้ันเหตุการณความฝนของพระ

นางสิริมหามายาสมควรไดรับการบันทึกไวในคัมภีรของพระพุทธศาสนาท่ีเกาแกท่ีสุด เพื่อเปนตนเคาสืบ
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มายังคัมภีรพระพุทธประวัติรุนหลัง การสืบคนเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาจึงริเร่ิมศึกษา

จากคัมภีรท่ีเกาแกท่ีสุดของพุทธศาสนาคือ พระไตรปฎก เปนอันดับแรก พระไตรปฎกท่ีเกาแกท่ีสุดใน

พระพุทธศาสนาถูกสันนิษฐานวาเปนพระไตรปฎกในพระพุทธศาสนาเถรวาท ซ่ึงเช่ือวาสืบถายมาตั้งแต

สมัยพุทธกาล แตพระไตรปฎกกลับไมปรากฏเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา ฉะน้ัน จึง

เปนการสันนิษฐานวาไมมีเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาเกิดข้ึนจริง ถาเปนเชนน้ัน

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาสามารถกลายเปนท่ีประจักษในการรับรูของชาวพุทธทุก

นิกายไดอยางไร แมกระท่ังคัมภีรท่ีเกาแกท่ีสุดของพระพุทธศาสนายังไมมีปรากฏการกลาวถึงเหตุการณ

น้ีจึงมีความเปนไปไดวา เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายามิไดมีตนเคามาจากพระไตรปฎก 

แตจะปฏิเสธการไมมีอยูของเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาโดยทีเดียวคงมิได จึงเกิดการ

ตั้งขอสันนิษฐานตามมาวา อาจมีความเปนไปไดอยางนอยวาคงมีเหตุการณบางเหตุการณ ใน

พระไตรปฎกท่ีมีความใกลเคียงกับเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา ปรากฏพระสูตรหน่ึงท่ี

กลาวถึงเหตุการณท่ีคลายคลึงกับเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา คือ เหตุการณท่ีพระ

โพธิสัตวเสด็จลงมาปฏิสนธิในพระครรภของพระพุทธมารดาคือ “อัจฉริยัพภูตธัมมสูตร”  

พระสูตรน้ีไมกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา แตกลาวถึงเหตุการณการ

เสด็จลงมาปฏิสนธิในพระครรภของพระโพธิสัตว โดยมีบางสวนในพระสูตรสอดคลองกับเหตุการณท่ี

ปรากฏในความฝนของพระนางสิริมหามายา แตไมไดอธิบายชัดเจนวา เหตุการณเหลาน้ีเปนความฝน

ของพระนางสิริมหามายา เชน  การกลาวถึงเทพบุตรท้ัง 4 เปนผูพิทักษพระพุทธมารดา (พระนางสิริ

มหามายาหรืออาจหมายถึงพระพุทธมารดาทุกพระองค) และพระโพธิสัตวผูปฏิสนธิในพระครรภของพระ

พุทธมารดา ซ่ึงสันนิษฐานวาตอมาเทพบุตรท้ัง 4 ในท่ีน้ีไดถูกพัฒนาเปนทาวจตุโลกบาลในภายหลัง 

 

2.2 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในพระอรรถกถา 

พระอรรถกถากลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาไวถึง 2 ตําแหนง คือ “อรรถ

กถาอัจฉริยัพสูตร” ซ่ึงเปนพระอรรถกถาท่ีพระพุทธโฆษาจารยรจนาข้ึนเพื่อขยายความอัจฉริยัพภูตธัมม

สูตรในพระไตรปฎก พระสูตรน้ีอาจเปนตนเคาของเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา และมี

ทาทีท่ีจะเปนเชนน้ัน เน่ืองจากอรรถกถาอัจฉริยัพสูตรกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหา

มายาไวอยางชัดเจนดังน้ี    

 
“ไดทรงพระสุบินดังน้ีวา ทาวมหาราชทั้ง 4 ทรงยกพระนางพรอมทั้งที่บรรทมนําไปสระอโนดาต แลววางไว

สวนขางหน่ึง คร้ังน้ันพระเทวีของทาวมหาราชทั้ง 4 น้ัน ไดมาใหพระนางสรงสนานเพื่อชําระลางมลทินของ

มนุษย แลวใหนุงหมผาทิพยลูบไลดวยของหอม ประดับผาทิพย ใหทรงบรรทมรักษาศีลอยูในวิมานทอง ซ่ึงมี

อยูภายในภูเขาเงิน อันตั้งอยูหางจากสระอโนดาตน้ัน คร้ังน้ันพระโพธิสัตวเปนชางเผือกเที่ยวไปบนภูเขาทอง

น้ันแลว ขึ้นสูภูเขาเงิน มาจากทิศอุดร เขาไปยังวิมานทอง กระทําประทักษิณพระมารดาแลวไดเปนประดุจ

แยกประปรัศวขวาออกแลวเขาไปสูพระครรภ”  (ม.อุ.อ.23/55) 
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เม่ือพิจารณาตามเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาท่ีปรากฏในอรรถกถาอัจฉริยัพ

สูตรโดยเทียบกับอัจฉริยัพภูตธัมมสูตรจะพบวา เทพบุตรท้ัง 4 ท่ีรับหนาท่ีพิทักษพระพุทธมารดาและ

พระโพธิสัตวท่ีสถิตในพระครรภแหงพระพุทธมารดา ไดกลายเปนทาวมหาราชท้ัง 4 หรือทาวจตุโลกบาล 

เขามามีสวนรวมในเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาวา ทรงเปนผูนําพาพระนางสิริมหามายา

มายังสระอโนดาตอันเปนดินแดนแหงเทพยดา ดังน้ันพระอรรถกถาถูกแตงเสริมเกินกวาในพระไตรปฎก

อยางเห็นไดอยางชัดเจนและเน้ือหาเหลาน้ีคือ เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาไมมีปรากฏ

ในพระสูตร (พระไตรปฎก) อยางแนนอน ฉะน้ันพระพุทธโฆษาจารยนําเหตุการณความฝนของพระนาง

สิริมหามายามาจากแหลงขอมูลใดเม่ือมิไดปรากฏในพระไตรปฎกอันเปนคัมภีรพระพุทธศาสนาเถรวาท

ท่ีเกาแกท่ีสุด และเปนคัมภีรท่ีเช่ือวารองรับพระพุทธพจนของพระพุทธเจามาแตคร้ังปฐมสังคายนา     

ซ่ึงเกิดข้ึนใหหลังจากพุทธปรินิพพานไปอีก 3 เดือนเทาน้ัน  

น่ันยอมแสดงวา เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในการรับรูของพระพุทธศาสนา

เถรวาทมิไดมาจากพระไตรปฎก แตมาจากพระอรรถกถาซ่ึงเปนคัมภีรท่ีเกิดข้ึนหลังการจตุรสังคายนาใน

ลังกา เน่ืองจากพระพุทธโฆษาจารยแปลอรรถกถาจากภาษาสิงหลเปนภาษามคธท่ีลังกา (ดนัย ปรีชา

เพิ่มประสิทธิ์, 2555, น. 221) หลังการจตุรสังคายนาน่ันเอง จึงเกิดประเด็นตอมาก็คือ ตนเคาของ

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายามีความเปนไปไดวาอาจมาจากการแตงเสริมข้ึนของพระ

พุทธโฆษาจารยท่ีตอยอดจากอัจฉริยัพภูตธรรมสูตรในพระไตรปฎก เพราะในพระสูตรน้ีไมมีการกลาวถึง

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา แตหากพิจารณาในอีกทางหน่ึงวา ถาพระพุทธโฆษาจารย

มิไดคิดหรือเสริมแตงข้ึนมาแลว ทานไปนําเหตุการณมาจากไหน อยางไรก็ตาม ทานคงมิไดจินตนาการ

ข้ึนมาเองอยางแนนอน ดวยเหตุน้ี จึงสงผลใหนําไปสูการสืบคนถึงท่ีมาของเหตุการณความฝนของพระ

นางสิริมหามายาตอไป โดยมองไปถึงคัมภีรพระพุทธประวัติบางคัมภีรท่ีมีการสันนิษฐานชวงเวลาท่ีแตง

กอนสมัยของพระพุทธโฆษาจารย คือ คัมภีรพุทธจริต คัมภีรลลิตวิสตระ คัมภีรมหาวัสดุ และคัมภีร

นิทานกถา มีความเปนไปไดวา พระพุทธโฆษาจารยนาจะไดรับอิทธิพลการกลาวถึงเหตุการณความฝน

ของพระนางสิริมหามายามาจากคัมภีพระรพุทธประวัติเหลาน้ี 

 

3. เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรพระพุทธประวัติกอนสมัยพระพุทธ

โฆษาจารยแปลพระอรรถกถา 

หลังการปฐมสังคายนาเปนตนมาไดเกิดการรจนาคัมภีรพระพุทธประวัติข้ึนหลายคัมภีร ท้ังใน

ฝายพระพุทธศาสนาเถรวาทและนิกายอื่น เชน พระพุทธศาสนามหายานมีการรจนาคัมภีรพุทธประวัติ

ข้ึนเชนกัน อยางคัมภีรพุทธจริตท่ีรจนาโดยพระอัศวโฆษ และเน่ืองดวยคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึน

ในชวงสมัยกอนพระพุทธโฆษาจารยแปลอรรถกถา มักเปนผลงานของพระภิกษุท้ังในพระพุทธศาสนา

เถรวาทและนิกายอื่น เชน มหายานและสรวาสติวาท จากการศึกษาเหตุการณความฝนของพระนางสิริ

มหามายาในคัมภีรพระพุทธประวัติกอนสมัยพระพุทธโฆษาจารยแปลพระอรรถกถาพบวา มีคัมภีรพระ
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พุทธประวัติ 4 คัมภีรดวยกันคือ คัมภีรพุทธจริต คัมภีรลลิตวิสตระ คัมภีรมหาวัสดุ และคัมภีรนิทานกถา  

ในคัมภีรพระพุทธประวัติเหลาน้ีกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาดังน้ี  

 

3.1 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรพุทธจริต 

คัมภีรพุทธจริต เปนคัมภีรพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนในชวงพุทธศตวรรษท่ี 5-8 โดยพระอัศวโฆษซ่ึง

เปนพระภิกษุในพระพุทธศาสนามหายาน (วิไลรัตน ยังรอต, 2552, น.7) และมีชีวิตอยูในรัชสมัยของพระ

เจากนิษกมหาราชแหงราชวงศกุษาณะในคริสตศตวรรษท่ี 1 (Cowell ใน อนันต เหลาเลิศวรกุล, 2546, 

น. 65) ดังน้ันจึงเปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนเปนคัมภีรแรกแสดงวาคัมภีรน้ีเปนคัมภีรแรกท่ี

กลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา ดวยเหตุน้ีจึงสันนิษฐานวา คัมภีรพุทธจริตเปน

คัมภีรท่ีมีอิทธิพลตอคัมภีรพระพุทธประวัติรุนหลังอีกดวย จากการศึกษาคัมภีรพุทธจริตพบวา คัมภีรน้ี

ไดกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาดังน้ี    

 
“กอนที่พระนางเธอ (พระนางสิริมหามายา) จะทรงพระครรภ พระนางไดทรงพระสุบินนิมิตตเปนเทพสังหรณ

วา ไดทอดพระเนตรเห็นจอมเศวตคชาผองเผือกเชือกหน่ึง กระทําซ่ึงประเวศนาการเขามาอยูในพระบวรกาย

แหงพระนาง แตในพระสุบินอันเลืองลางเปนศุภนิมิตตมงคลน้ัน”  

(กรุณา-เรืองอุไร กุศลาสัย, 2523, น. 2-3)  

 

3.2 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรลลิตวิสตระ 

คัมภีรลลิตวิสตระ เปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนในชวงพุทธศตวรรษท่ี 5-6 ไมปรากฏ

นามผูรจนา สันนิษฐานวาคัมภีรน้ีรจนาข้ึนในอินเดีย (วิไลรัตน ยังรอต, 2552, น.7) และเปนคัมภีรใน

พระพุทธศาสนาสรวาสติวาท แสดงวาเปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนในชวงระยะเวลาท่ีไลเลี่ยกัน

กับคัมภีรพุทธจริตและคัมภีรมหาวัสดุของพระพุทธศาสนามหายาน (สุภาพรรณ ณ บางชาง, 2553, น.

131) แตจากการศึกษาคัมภีรลลิตวิสตระน้ีพบวา ไมกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหา

มายา ซ่ึงไมแนชัดถึงสาเหตุวาเหตุใดคัมภีรลลิตวิสตระจึงไมกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริ

มหามายา   

 

3.3 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรมหาวัสดุ 

คัมภีรมหาวัสดุ เปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนในชวงพุทธศตวรรษท่ี 6-7 หรือไมก็อาจ

เปนชวงประมาณพุทธศตวรรษท่ี 8-10 และไมปรากฏนามผูรจนา แตสันนิษฐานวารจนาข้ึนในอินเดีย 

(วิไลรัตน ยังรอต, 2552, น.7) คัมภีรมหาวัสดุน้ีเปนคัมภีรพระพุทธประวัติทางพุทธศาสนามหายานอีก

คัมภีรหน่ึงโดยเปนคัมภีรท่ีรจนาข้ึนในชวงระยะเวลาใกลเคียงกับคัมภีรพุทธจริตและคัมภีรลลิตวิสตระ

ของพระพุทธศาสนาสรวาสตวิาท (สุภาพรรณ ณ บางชาง, 2533, น. 131) จากการศึกษาคัมภีรมหาวัสดุ

พบวา คัมภีรน้ีไดกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาดังน้ี 
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“พระโพธิสัตวตรัสคําวา ‘เราจะจุติ ณ บัดน้ี’แลวทรงเปลงพระวาจาที่เปนมงคล......ตอมาในเวลาน้ัน พระ

มารดาของพระชินเจาจึงทรงพระสุบินเห็นพระชินเจาผูมีกุศลผลบุญอันถึงพรอมเต็มที่วา ‘พญาชางตัวประเสริฐ 

ที่มีสีสดใสคลายกับสีเงินของหิมะ มีงาหกงา มีงวงเปนลอนกวัดแกวงสวยงาม มีศีรษะสีแดงเขม มีการกาวเดิน

ที่งดงาม และมีลําตัวทุกสวนไรตําหนิ กําลังเดินเขาสูครรภของเรา’”  

(สําเนียง เล่ือมใส, 2557, น.10)  

 

3.4 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรนิทานกถา 

คัมภีรนิทานกถา เปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีถูกรจนาข้ึนในชวงพุทธศตวรรษท่ี 10-11 โดยเปน

คัมภีรท่ีรจนาในลังกาและอาจรจนาดวยพระภิกษุชาวลังการูปหน่ึงแตไมปรากฏนาม (วิไลรัตน ยังรอต, 

2552, น. 7) ดังน้ัน คัมภีรน้ีจึงเปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาในภายหลังท่ีพระมหินทรเถระนํา

พระพุทธศาสนาเถรวาทมาประดิษฐานยังลังกาในสมัยพระเจาเทวานัมปยะติสสะ แสดงวาคัมภีรนิทาน

กถาเปนคัมภีรพุทธประวัติในพระพุทธศาสนาเถรวาทเลมแรก (หากไมนับพระไตรปฎก) ท่ีกลาวถึง

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายากอนสมัยพระพุทธโฆษาจารยแปลอรรถกถา ซ่ึงคัมภีร

นิทานกถาไดกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาดังน้ี  

 
“เลาไววา ทาวมหาราช 4 พระองค ทรงยกพระนางไปพรอมกับพระที่บรรทม พาเขาไปยังปาหิมพานต แลว

ทรงวางลงบนพื้นศิลา (กวางยาว) 60 โยชน ภายใตตนรังสูง 100 โยชน แลวตางก็ประทับยืนอยู ณ สวนหน่ึง 

ขณะน้ัน พระเทวีทั้ง 4 ของทาวมหาราช 4 พระองคน้ันก็เสด็จมาทรงนําพระนางไปยังสระอโนดาต ใหพระนาง

โสรงสรงพระวรกายเพื่อขจัดมลทินของมนุษย แลวใหพระนางนุงหมผาทิพ ใหลูบไลดวยเคร่ืองหอมทิพ ให

ประดับดอกไมทิพ ณ ที่ไมไกลจากน้ันมีภูเขาเงินอยูลูกหน่ึง ภายในภูเขาเงินน้ันมีวิมานทอง จึงปูลาดพระที่

บรรทมทิพโดยใหทางดานตะวันออกสูงขึ้นนิดหนอยแลวใหพระนางประทับบรรทมเหนือพระที่น้ัน ลําดับน้ัน 

พระโพธิสัตวเปนพญาชางเผือกสูงประเสริฐ ทองเที่ยวไปในภูเขาทองอีกลูกหน่ึง ซ่ึงอยูไมหางไกลภูเขาเงินน้ัน 

แลวลงจากภูเขาทองขึ้นไปบนภูเขาเงิน มาจากทิศเหนือ เอางวงซ่ึงมีสีเหมือนทอนเงินจับดอกปทุมขาว บันลือ

โกญจนาทเขามาสูวิมานทอง ทําประทักษิณ 3 รอบแลวทําประหน่ึงชําแรกพระปรัศวเบื้องขวา (ของพระนาง) 

เขาไปในพระครรภ พระโพธิสัตวถือปฏิสนธิ ใน (วันเพ็ญ) อุตตราสาฬหนักษัตร (เดือน 8) ดวยวิธีดังกลาวน้ี”  

(ธนิต อยูโพธิ์, 2530, น. 79) 

 

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาท่ีปรากฏในคัมภีรพุทธจริตเปนคัมภีรแรกเพราะ

คัมภีรพุทธจริตรจนาข้ึนในชวงพุทธศตวรรษท่ี 5-8 จึงมีแนวโนมวาเหตุการณความฝนของพระนางสิริ

มหามายาในพระพุทธศาสนาเถรวาทมีอิทธิพลมาจากคัมภีรพุทธจริตของพระพุทธศาสนามหายาน สวน

คัมภีรลลิตวิสตระถึงจะเปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาในชวงเวลาใกลเคียงกับคัมภีรพุทธจริตและ

คัมภีรมหาวัสดุก็ตามแตกลับไมกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา ซ่ึงมิทราบถึง

สาเหตุท่ีแนชัดวาเหตุใดคัมภีรลลิตวิสตระจึงไมกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา แต

พอสันนิษฐานเปนเบ้ืองตนไดวา ผูรจนาคัมภีรลลิตวิสตระอาจไมรูจักเหตุการณความฝนของพระนางสิริ

มหามายาก็เปนได เน่ืองจากคัมภีรลิลิตวิสตระเปนคัมภีรพระพุทธประวัติในพระพุทธศาสนาสรวาสติวาท
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แตสําหรับคัมภีรนิทานกถาเปนคัมภีรพระพุทธประวัติในพระพุทธศาสนาเถรวาทกลับมีการกลาวถึง

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา โดยมีระยะหางจากชวงท่ีรจนาคัมภีรพุทธจริตมาก

พอสมควร โดยเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรนิทานกถากลับมีความสอดคลอง

กับความฝนของพระนางสิริมหามายาในพระอรรถกถา ซ่ึงเม่ือเทียบเคียงชวงระยะเวลาของการรจนา

คัมภีรนิทานกถากับพระอรรถกถาแปลของพระพุทธโฆษาจารยแลวพบวา  มีชวงสมัยเดียวกับพระพุทธ

โฆษาจารยแปลพระอรรถกถาซ่ึงอยูในชวงพุทธศตวรรษท่ี 11-17 (พัฒน เพ็งผลา, 2549, น. 113) ดังน้ัน

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในพระอรรถกถาอาจไดรับอิทธิพลมาจากคัมภีรนิทานกถา

ซ่ึงรจนาข้ึนในชวงพุทธศตวรรษท่ี 10-11 (วิไลรัตน ยังรอต, 2552, น. 7) เน่ืองจากเปนคัมภีรพุทธประวัติ

ท่ีเกิดข้ึนในลังกา 

 

4. เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรพระพุทธประวัติหลังสมัยพระพุทธโฆษา

จารยแปลพระอรรถกถา 

หลังจากพระพุทธโฆษาจารยแปลพระอรรถกถาจากภาษาสิงหลเปนภาษามคธ (บาลี) ข้ึนในชวง

พุทธศตวรรษท่ี 11-17 แลว ไดเกิดการรจนาคัมภีรพระพุทธประวัติข้ึนอีก 2 คัมภีรในลังกา คือ คัมภีร   

ชินาลังการและคัมภีรชินจริต จากการศึกษาพบวาคัมภีรพระพุทธประวัติท้ังสองคัมภีรน้ีรจนาข้ึนในชวง

ระยะเวลาท่ีใกลเคียงกัน โดยคัมภีรพระพุทธประวัติท้ังสองคัมภีรน้ีไดกลาวถึงเหตุการณความฝนของ

พระนางสิริมหามายาดังน้ี  

 

4.1 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรชินาลังการ 

คัมภีรชินาลังการ เปนคัมภีรพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนหลังสมัยพระพุทธโฆษาจารยแปลพระอรรถ

กถา คือชวงพุทธศตวรรษท่ี 18 โดยพระพุทธรักขิต ภิกษุชาวลังกา (วิไลรัตน ยังรอต, 2552, น. 7) จาก

การศึกษาคัมภีรชินาลังการพบวา คัมภีรน้ีเปนคัมภีรพระพุทธประวัติในสมัยหลังพระพุทธโฆษาจารย

แปลพระอรรถกถาท่ีไมกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา ซ่ึงไมทราบวาดวยเหตุใด

คัมภีรพระพุทธประวัติคัมภีรแรกในสมัยหลังพระพุทธโฆษาจารยแปลพระอรรถกถาจึงไมกลาวถึง

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา ผูศึกษาสันนิษฐานวา พระพุทธรักขิตผูรจนาคัมภีรชินาลัง

การอาจไมยอมรับอิทธิพลเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาจากพระอรรถกถาและคัมภีร

นิทานกถาก็เปนได 

 

4.2 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรชินจริต 

คัมภีรชินจริต เปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนหลังสมัยพระพุทธโฆษาจารยแปลพระอรรถ

กถา คือชวงพุทธศตวรรษ 19 โดยพระเมธังกร ภิกษุชาวลังกา (วิไลรัตน ยังรอต,2552, น .7)  มีชีวิตอยู

รวมรัชสมัยของพระเจาภุวเนกพาหุท่ี 1 (Malalsekera ใน อนันต เหลาเลิศวรกุล, 2546, น. 80) ซ่ึงเปน

คัมภีรพระพุทธประวัติเลมแรกในชวงสมัยหลังพระพุทธโฆษาจารยแปลพระอรรถกถาท่ีกลาวถึง
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เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา จึงสันนิษฐานวา คัมภีรชินจริตคงเปนคัมภีรพระพุทธ

ประวัติท่ีไดรับอิทธิพลจากคัมภีรนิทานกถาและพระอรรถกถาของพระพุทธโฆษาจารยคัมภีรชินจริตได

กลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาไวดังน้ี   

 
“พระโพธิสัตวผูมีปญญาสุขุม ไดกาวลงสูพระครรภของพระนางสิริมหามายาราชธิดา ผูมีพระโอษฐแดงด่ังผล

ตําลึงสุก มีพระเนตรงามฉายด่ังดอกอุบลแยมบาน มีพระขนงโกงด่ังคันศรขององคอมรินทร มีพระพักตรงาม

ผุดผองด่ังดวงจันทรวันเพ็ญที่ปราศจากเมฆหมอก มีพระถันทั้งคูงามกับอกหงสทอง มีพระบาทงามด่ังรูปกลีบ

บัว มีพระกรกลมกลึงออนชอยดุจเครือวัลย มีพระฉวีวรรณผุดผองเปนสีทอง พระวรกายงามเพริศพร้ิงประดับ

ดวยวิภูสิตาลังการ พระราชหฤทัยเปยมดวยคุณธรรมเปนอเนกประการมีศีลคุณเปนตน ทรงสุบินเห็น

พญาชางเผือกสีขาวนวลด่ังดวงจันทร ใชงวงรวบจับกําดอกปุณฑริกที่งามยิ่ง ปราศจากมลทินโทษ นาชวนชม 

ราวกับสายสรอยที่ทําดวยเงินและแกวเพทาย”  

(วาสน มุขยานุวงศ, 2531, น. 209) 

 

ดังน้ัน คัมภีรชินจริตเปนพระพุทธประวัติเลมเดียวท่ีกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริ

มหามายา แลวมีความเปนวรรณคดีศาสนาช้ันเย่ียมท่ีมีภาษาท่ีงดงามในดานการอุปมาเปรียบเทียบ แต

การกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรชินจริตไมคลายกับเหตุการณความฝน

ของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรนิทานกถาและพระอรรถกถาของพระพุทธโฆษาจารยหรือแมกระท่ัง

คัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนกอนหนาน้ี (พุทธจริต และมหาวัสดุ) ตามความเปนจริงแลวคมัภีรนิทาน

กถานาจะมีอิทธิพลตอคัมภีรชินจริต เพราะคัมภีรนิทานกถาก็รจนาข้ึนในลังกาเชนเดียวกัน แตเม่ือศึกษา

อยางถี่ถวนแลวกลับไมเปนเชนน้ัน เน่ืองจากเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรชิน

จริตมีการบรรยายถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาไมเหมือนในคัมภีรนิทานกถาแลวยัง

เปนการบรรยายเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาท่ีมีเน้ือหาท่ีกระชับ โดยกลาวเพียงวา

ชางเผือกไดเขาสูพระครรภของพระนางเทาน้ัน ไมไดบรรยายถึงทาวจตุโลกบาลนําพระนางสิริมหามายา

ไปยังปาหิมพานตและอื่นๆ เหมือนในคัมภีรนิทานกถา 

 

5. เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรพระพุทธประวัติที่รจนาขึ้นในประเทศ

ไทย 

สําหรับการรับรูเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในพระพุทธศาสนาเถรวาทจะนิยม

รับรูจากพระอรรถกถาและคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาในลังกา ซ่ึงถาชาวพุทธไทยยึดพระไตรปฎกเปน

หลักคงไมเกิดการรับรูเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาวาเปนเหตุการณท่ีเกิดข้ึนในพระพุทธ

ประวัติก็เปนไดและผลสะทอนถึงทรรศนะน้ีแสดงออกผานคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนในประเทศ

ไทย โดยคัมภีรพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนในประเทศไทยเหลาน้ีไดกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนาง

สิริมหามายาไวดังน้ี  
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5.1 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรสัมภารวิบาก 

คัมภีรสัมภารวิบาก เปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีสันนิษฐานวาเปนคัมภีรพุทธประวัติแรกท่ีถูก

รจนาข้ึนในประเทศไทย เม่ือราวพุทธศตวรรษท่ี19 สันนิษฐานวาคัมภีรน้ีรจนาข้ึนท่ีเชียงใหม (สภุาพรรณ 

ณ บางชาง, 2533, น. 513) แตอนันต เหลาเลิศวรกุล (2546, น. 84) เสนอแยงวา คัมภีรสัมภารวิบากไม

นารจนาข้ึนในลานนา เพราะตนฉบับใบลานท่ีพบลวนแตจารเปนอักษรขอมท้ังสิ้น ซ่ึงไมพบคัมภีรน้ีจาร

ดวยอักษรธรรม (อักษรลานนา) และไมทราบแนชัดวาผูใดเปนผูรจนาคัมภีรน้ี จากการศึกษาคัมภีรสัม

ภารวิบากพบวา คัมภีรน้ีกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาไวดังน้ี 

 
“เมื่อเวลารัตติกาลสมัยทรงพระบรรทมหลับไป คร้ันเวลาปจจุสมัย สุปนํ อทสฺส สมเด็จพระนางเจาก็ทรงพระ

สุบินนิมิตวา มีทาวจตุโลกบาลมหาราชทั้ง 4 คือ ทาวธตรฐ วิรุฬหก วิรูปกษ กุเวรราช เสด็จพากันมายกพระ

แทนบรรทมขึ้นแลวก็อัญเชิญพระแมเจาไปทั้งพระแทน คร้ันถึงประเทศหิมพานต แลวเชิญประทับลงเหนือพื้น

มโนศิลาอาสนอันกวางได 60 โยชน ณ ภายใตรมมหาศาลราชพญารังใหญอันสูงได 100 โยชน แลวทาว

โลกบาลทั้ง 4 ก็ถอยออกไปประดิษฐานอยูในที่ควรขางหน่ึง จึงมีนางเทพอัปสรที่เปนอัครมเหสี แหงทาว

โลกบาลทั้ง 4 เขามาสูสํานักพระราชเทวี แลวก็อัญเชิญสมเด็จพระราชเทวีไปสูสระอโนดาตสระศรี ใหพระราช

เทวีชําระสะสรงพระองค ในทาที่สมเด็จพระพุทธเจาทั้งปวงเคยลงสรงอุทก ยังพระราชเทวีใหชําระมลทินใหส้ิน

แลวก็นําเอาพระภูษาทิพยมาถวายใหทรงผลัด แลวทรงทัดพวงทิพยบุบผา ใหลูบไลดวยทิพยสุคนธหอมฟุง

ตลบอบพระองค ในพระสุบินที่ทรงเห็นน้ันวามีภูเขาเงินงามดํารงอยูตรงพระพักตร ณ ภายในหองภูเขาเงินน้ัน

มีวิมานทองอันหน่ึง นางฟาทั้งหลายชวนกันมาตกแตงซ่ึงทิพยไสยาสน บายพระเศียรไปปราจีนทิศแลว

อัญเชิญสมเด็จพระราชเทวี ใหบรรทมเหนือทิพยสิริไสยาสนน้ัน ในพระสุบินน้ันเห็นวา มีพญาหัสดาชาไนย

ปจจัยนาคเชือกหน่ึงงามหาที่สุดมิได ขาวลวนทั้งกายดูราวกะยอดเขาไกรลาส อันแลวดวยเงินยวงมิกระพวง

เศียรและงาทั้ง 2 น้ันแลวดวยแกววิเชียร มีงวงงามอยางประหน่ึงพวงเพชรรัตน งามมุขมณฑลดังผารัตน

กัมพล มีใบหูดังมณฑลวาลชินี ปลายหางดังภูจามรี เล็บเทาทั้งส่ีงามแดงดังรดดวยนํ้าคร่ังมีงวงประจงจับซ่ึง

สุวรรณ ปทุมา เหาะลอยเล่ือนลงมาจากกลีบเมฆ แลวลงประดิษฐานยืน ณ ยอดหิรัญบรรพต กระทํา

โกญจนาทกึกกอง แลวเขามาในวิมานทอง กระทําประทักษิณพระราชเทวีเวียนวาระ 3 รอบแลวก็แทงทําลาย

พระอุระประเทศ โดยทักษิณปรัศวเบื้องขวาแหงพระราชเทว ีแลวก็ประเวสนสูภายในประดิษฐานอยูโดยสวัสดี” 

(นาคะประทีป, 2471, น. 317-321)  

 

5.2 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรสัมปณฑิตมหานิทาน 

คัมภีรสัมปณฑิตมหานิทาน เปนคัมภีรพระพุทธประวัติและพระอรรถกถาของคัมภีรโสตัตถกี 

มหานิทาน (สุภาพรรณ ณ บางชาง, 2533, น.154) คัมภีรสัมปณฑิตมหานิทานรจนาข้ึนท่ีเชียงใหม

ในชวงพุทธศตวรรษท่ี 20 (สุภาพรรณ ณ บางชาง, 2533,น. 513)  แตลิขิต ลิขิตานนท (1969, p. 298 

ในอนันต เหลาเลิศวรกุล, 2546, น. 86) เสนอความเห็นแยงวา คัมภีรสัมปณฑิตมหานิทานคงรจนาข้ึนท่ี

กรุงศรีอยุธยาในชวงตอนตนพุทธศตวรรษท่ี 22 ซ่ึงความเห็นของลิขิต ลิขิตานนทมีความเช่ือถือเพราะ

เน่ืองจากคัมภีรใบลานท้ังหมดท่ีพบจารดวยอักษรขอมโดยสวนมากคัมภีรพุทธศาสนาเถรวาทท่ีแตงใน

กรุงศรีอยุธยาหรือบริเวณภาคกลางจะนิยมจารดวยอักษรขอม และไมทราบวาผูใดเปนผูรจนาคัมภีรน้ี 
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สวนการศึกษาคัมภีรสัมปณฑิตมหานิทาน (มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ, ม.ป.ป.,น. 124-125) พบวา คัมภีรน้ีมี

การกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาไวเชนกัน แตเน่ืองจากคัมภีรพุทธประวัติน้ียัง

ไมไดรับการแปลเปนภาษาไทย ทางมูลนิธิภูมิพโลภิกขุไดปริวรรตจากอักษรบาลีขอมมาเปนอักษรบาลี

ไทย และยังไมไดแปลเรียบเรียงเปนภาษาไทยเพื่อเผยแผดวย เน่ืองจากผูศึกษาไมชํานาญทางดาน

ภาษาบาลีจึงไดขอความชวยเหลือจากเจาหนาท่ีฝายวิชาการของมูลนิธิภูมิพโลภิกขุชวยตรวจหาสวนท่ี

กลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรสัมปณฑิตมหานิทาน ซ่ึงพบวา การ

กลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาอยางสอดคลองกับคัมภีรนิทานกถาและพระอรรถกถา 

 

5.3 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรพุทธานุปริวัตต 

คัมภีรพุทธานุปริวัตต เปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีสันนิษฐานวา รจนาข้ึนหลังคัมภีรสัมปณฑิต 

มหานิทาน ซ่ึงคัมภีรพุทธานุปริวัตตรจนาข้ึนในกรุงศรีอยุธยาชวงพุทธศตวรรษท่ี 21-22 (สุภาพรรณ ณ 

บางชาง, 2533, น. 513) และไมทราบแนชัดวาผูใดเปนผูรจนาคัมภีรน้ี การศึกษาคัมภีรพุทธานุปริวัตต 

(มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ, ม.ป.ป., น. 15-16) พบวาไดกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายแต

เน่ืองจากคัมภีรพุทธประวัติน้ียังไมไดรับการแปลเปนภาษาไทย ซ่ึงทางมูลนิธิภูมิพโลภิกขุไดปริวรรต

จากอักษรบาลีขอมมาเปนอักษรบาลีไทย และยังไมไดแปลเรียบเรียงเปนภาษาไทยเพื่อการเผยแผดวย

เน่ืองจากผูศึกษาไมชํานาญทางดานภาษาบาลีจึงไดขอความชวยเหลือจากเจาหนาท่ีฝายวิชาการของ

มูลนิธิภูมิพโลภิกขุชวยตรวจหาตําแหนงท่ีกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา พบวา 

การกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาสอดคลองกับคัมภีรนิทานกถาและพระอรรถ

กถาเชนเดียวกับคัมภีรสัมปณฑิตมหานิทาน 

 

5.4 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรปฐมสมโพธิ (ลานนา)  

คัมภีรปฐมสมโพธิ (ลานนา) เปนคัมภีรพุทธประวัติท่ีสันนิษฐานวา รจนาข้ึนรวมสมัยกับคัมภีร

พุทธานุปริวัตต ซ่ึงคัมภีรปฐมสมโพธิ (ลานนา) รจนาข้ึนท่ีเชียงใหมในชวงพุทธศตวรรษท่ี 21-22 (สุภา

พรรณ ณ บางชาง, 2533, น.513) และไมทราบแนชัดวาผูใดเปนผูรจนาคัมภีรน้ี การศึกษาคัมภีรปฐม

สมโพธ ิ(ลานนา) พบวาคัมภีรน้ีไดกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาไวดังน้ี   

 
“ค็เขาไพอยูในหองทีอันมีสรีแลวค็นอนเหนือแทนแกวอันมีสรีอันงามยิ่งนัก ค็ลงสูอันหลับแลว ค็ฝน

หันปุพพนิมิตรอัน 1 ฝนวา ทายจตุโลกบาลทั้ง 4 ตนน้ันยกเอานางราชเทวีน่ังกับซองอันนางนอนน้ัน เอาไพไว

ใตเคาไมรังตนไหยอันสูงไดรอยโชนะเอาไวเหนือหิน มโนสิลาบาตร แลวค็ยืนอยูที่น่ึงแล  

ไนกาละน้ันยังมีเทพดาทั้งหลายอันเปนปาทปริจาริกา แหงพระยาทั้งส่ีมาแลว ค็ยกเอานางราชเทวี

ไพสูแมนํ้าชื่อวา อโนตัตตสระแลว ค็หื้ออาบองคสรงเกสเพื่อชําระเสียยังมลมุลทินแหงตน คันเสียแลวก็ไลทา

ยังคันธะอันเปนทิพพแลวคประดับตนนางราชเทวีดวยดอกไมทิพพทังหลายแลว พรอมยังมีดอยเงินอัน 1 ค็มี

ทีบไกล แตอโนตัตตสระอันน้ันแล ยังมีวิมานทองคําหลัง 1 ไนดอยเงินทีอันน้ันแล เทวดาทังหลายฝูงน้ันค็หื้อ

นางนอนเหนืออาสนาทิพพ อันมีไนวิมานคําหลังน้ัน หื้อเปนหัวเมืองเบื้องวันออกแล นางค็นอนอยูหั้นแล  
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อถโพธิสตฺโต เสตวารโณหุตฺวา ไนกาละน้ันพระบรมโพธิสัตตเจาน้ันเปนด่ังชางเผือกตัว 1 แลวลงมา

แตดอยคํา อันมีแตที่ไปไกล แตดอยเงินอันน้ันบไกล แตดอยเงินอันน้ันเทาได ค็ลงมาแตทิสะทนเหนือแลว    

คถือเอาดอกบัวดวงน่ึงอันบานงามแลวประกอบดวยคันธรสะอันหอมดวยงวงแหงตนมีวัณณะเปนด่ังลาดเงิน

น้ัน มีงาอันงามด่ังคําอันไดแลรอยเทาน้ันแล ค็รองสระเครียนมากนัก เปนประดุจด่ังเสียงแหงนกเขียนน้ันแลว     

ค็เขามาสูวิมานคําทีน้ัน ค็ปทักษิณ เซ่ิงทีนอนนางราชเทวีสามรอบแลว เปนด่ังเขามาไกลตนนางราชเทวี ดาน

กลํ้าขวาน้ันค็มีวันน้ันแล ”  

(บําเพ็ญ ระวิน, 2535, น. 5 การสะกดคงตามตนฉบับ)  

 

5.5 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรชินมหานิทาน 

คัมภีรชินมหานิทาน เปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีสันนิษฐานวา รจนาข้ึนรวมสมัยกับคัมภีรปฐม

สมโพธิ (ลานนา) หรือหลังสมัยคัมภีรปฐมสมโพธิ (ลานนา) เล็กนอย เพราะคาดวาคัมภีรชินมหานิทาน

อาจรจนาข้ึนท่ีเชียงใหมในชวงพุทธศตวรรษท่ี 22 (สุภาพรรณ ณ บางชาง, 2533, น. 513) ซ่ึงเหตุท่ีสุภา

พรรณสันนิษฐานวาคัมภีรชินมหานิทานรจนาท่ีเชียงใหม เน่ืองจากปรากฏคําวา “มลานภาสาสฺสา” ซ่ึง

หมายถึง “ภาษามลาน” สุภาพรรณตีความวา คงเปนภาษาลานนาและมีความเห็นท่ีสอดคลองกับ

ความเห็นของประเสริฐ ณ นครวา “มลาน” มาจาก “มาน” หมายถึง “พมา” ซ่ึงขณะน้ันเชียงใหมตกเปน

ประเทศราชของพมา จึงไดรับอิทธิพลทางดานภาษามาจากพมาดวยสวนหน่ึง ดังน้ันจึงทําใหความเห็น

ของประเสริฐ ณ นครสามารถสนับสนุนความเห็นของสุภาพรรณไดเปนอยางดี แตสําหรับ Oskar von 

Hinuber กลับมองวาความเห็นของสุภาพรรณ ณ บางชาง และประเสริฐ ณ นคร เปนความเห็นท่ีดวน

สรุปเกินไป การสรุปวา “มลานภาสา” เปนภาษาลานนาน้ัน ยังไมสามารถเช่ือถือได เพราะยังไมมี

หลักฐานท่ีชัดเจนวา คัมภีรชินมหานิทานจารดวยภาษาลานนา (Oskarvon Hinuber ในอนันต เหลา

เลิศวรกุล, 2546, น. 88) ดังน้ันจึงยังสรุปไมไดวา คัมภีรชินมหานิทานน้ีรจนาข้ึนท่ีเชียงใหม เน่ืองจาก

คัมภีรชินมหานิทานจารดวยอักษรขอม ซ่ึงอักษรขอมเปนอักษรท่ีนิยมใชจารคัมภีรทางพระพุทธศาสนา

เถรวาทในสวนภาคกลาง จึงสันนิษฐานวา คงเปนบริเวณกรุงศรีอยุธยา สวนผูรจนาอาจเปนนักปราชญ

ไทยในสมัยกรุงศรีอยุธยา (สุภาพรรณ ณ บางชาง, 2533, น.178) จากการศึกษาคัมภีรชินมหานิทาน

พบวากลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาไวดังน้ี  
 

“ในเวลาใกลรุงได ทรงพระสุบินนิมิต พระสุบินนิมิตมีอยางน้ีวา มีทาวมหาราชทั้ง 4 มาอุมเอาพระเทวีพรอมทั้ง

ที่บรรทมน้ันเอง นําไปสูสระอโนดาตวางไวขางหน่ึง ลําดับน้ัน พระเทวีของทาวมหาราชเหลาน้ันพากันเสด็จมา

ใหพระนางสรงสนานเพื่อกําจัดมลทินของมนุษยแลวใหนุงผาทิพย ลูบไลดวยของหอมทิพย ประดับดอกไม

ทิพยแลวใหบรรทมหันพระเศียรไปทางทิศตะวันออกในวิมานทองอันมีอยูภายในภูเขาเงินใกลสระอโนดาตน้ัน 

ใกลภูเขาเงินน้ันมีภูเขาทองลูกหน่ึง ที่ภูเขาทองน้ันมีชางเผือกเชือกหน่ึง ทองเที่ยวเร่ือยไป ลงจากภูเขาทอง

ขึ้นภูเขาเงินมาทางดานทิศเหนือเขาไปสูวิมานทอง กระทําประทักษิณ (เวียนขวา) ชําแรกเขาสูพระครรภของ

พระเทวีทางขางเบื้องขวา พระเทวีไดทรงพระสุบินนิมิตน้ี ”  

(หอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร, 2530, น. 40-41) 
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5.6 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรปฐมสมโพธิ (รัตนโกสินทร) 

คัมภีรปฐมสมโพธิ (รัตนโกสินทร) เปนคัมภีรพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนโดยสมเด็จพระมหาสมณ

เจากรมพระปรมานุชิตชิโนรส โดยการรจนาคัมภีรปฐมสมโพธิ (รัตนโกสินทร) น้ีมีข้ึนเน่ืองจากเปนพระ

ราชประสงคแหงสมเด็จพระน่ังเกลาเจาอยูหัว (รัชกาลท่ี 3) พระองคทรงมีรับสั่งใหกรมหม่ืนไกรสรวิชิต

กราบอาราธนากรมหม่ืนนุชิตชิโนรสใหตกแตงคัมภีรน้ี (สุภาพรรณ ณ บางชาง, 2533, น.159) แสดงให

เห็นวาคัมภีรปฐมสมโพธิมีมากอนสมเด็จพระมหาสมณเจาเจากรมพระปรมานุชิตชิโนรสรจนาคัมภีรน้ี 

ดังท่ีเช่ือกันวาคัมภีรปฐมสมโพธิ (ลานนา) เปนตนเคาของคัมภีรปฐมสมโพธิ (รัตนโกสินทร ) (สุภา

พรรณ ณ บางชาง,  2533, น.170 ) รวมท้ังคัมภีรปฐมสมโพธิท่ีพบในประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียง

ใต เชน พมา ลาว กัมพูชา ยอรช เซเดส (2542, น. 89) เสนอความเห็นวา การรับรูพระพุทธประวัติใน

ประเทศสยาม (ไทย) ลาว และกัมพูชา มาจากคัมภีรปฐมสมโพธิเปนหลัก อลาบาสเตอร (Alabaster) ได

อาศัยขอมูลจากคัมภีรน้ีเพื่อเขียนหนังสือเกี่ยวกับพุทธประวัติโดยตั้งช่ือวา “The Wheel of the Law” 

(ธรรมจักร) หลักฐานยืนยันถึงอิทธิพลของการรับรูพุทธประวัติจากคัมภีรปฐมสมโพธิท่ีสําคัญคือ ภาพ

จิตรกรรมฝาผนังโบสถและวิหารในประเทศสยาม ลาว และกัมพูชา ในคัมภีรปฐมสมโพธิ (รัตนโกสินทร)

ปรากฏการกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาไวดังน้ี 

 
“ในเพลาราตรีปจจุสสมัยทรงพระสุบินนิมิตวา ทาวจาตุมหาราชทั้ง 4 มายกพระองคไป กับทั้งพระแทนสิริสยน

บัลลังกนําไปสูปาพระหิมพานต ประดิษฐานไว ณ เบื้องบนพื้นแผนมโนศิลาอันใหญได 60 โยชน ภายใตไมรัง

ใหญตนหน่ึงอันสูงถึง 100 โยชนแลวมีนางเทพธิดาทั้งหลายมาเชิญเสด็จไปสรงนํ้าในอโนดาตสระในทาอันเปน

ที่ลงสรงแหงพระพุทธมารดา เพื่อจะชําระลางเสียใหส้ินมลทินแหงมนุษย แลวใหทรงผลัดดวยผาทิพย ลูบไล

ดวยเคร่ืองสุคนธวิเลปนะอันเปนทิพย แลวประดับพระกายดวยทิพยบุปผชาติ แลในที่ใกลสระน้ันมีภูเขาเงิน

เขาหน่ึง แลมีวิมานทองสถิตอยูบนเขาน้ัน จึงเชิญเสด็จขึ้นสูภายในกนกวิมาน ใหบรรทมบายพระเศียรไปฝาย

ปาจีนทิศ แลในที่ใกลรัชฏบรรพตน้ันมีสุวรรณคีรีอันหน่ึง แลมีเศวตหัตถีชางหน่ึงเที่ยวอยูบนภูเขาทองน้ันแลว

ลงมาจากกาญจนบรรพตขึ้นมาบนไหรัญคีรีโดยอุดรทิศ ชูซ่ึงงวงอันจับบุณฑริกปทุมชาติสีขาวพึ่งบานใหม มี

เสาวคนธหอมฟุงตลบ แลวรองโกญจนาทเขามาภายในกนกวิมาน แลวกระทําอุทรประเทศ ฝายทักษิณปรัศว

แหงพระราชเทวี พอบรรทมตื่นขึ้นแลขณะเมื่อทรงพระสุบินน้ัน พอพระมหาสัตวเสด็จลงมาสูปฏิสนธิในเพลา

พลวปจจุสสมัยไดอุตราษาฒนักษัตฤกษ”  

(สมเด็จกรมพระปรมานุชิตชิโนรส, ม.ป.ป., น. 80-81) 

 

จากการศึกษาเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึน

ในไทยพบวา มีการรจนาคัมภีรพระพุทธประวัติมีมาตั้งแตสมัยกรุงศรีอยุธยาราวพุทธศตวรรษท่ี 19-22 

คัมภีรเหลาน้ีในประเทศไทยสมัยกรุงศรีอยุธยามักสันนิษฐานวา เปนคัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนท่ี

ลานนาหรือเชียงใหม เชน คัมภีรสัมภารวิบาก คัมภีรสัมปณฑิตมหานิทาน คัมภีรปฐมสมโพธิ (ลานนา) 

และคัมภีรชินมหานิทาน สวนคัมภีรพุทธานุปริวัตตสันนิษฐานวารจนาข้ึนท่ีกรุงศรีอยุธยา และตอมา

คัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนเปนคัมภีรสุดทาย คือคัมภีรปฐมสมโพธิ (รัตนโกสินทร) ซ่ึงรจนาข้ึนท่ี

กรุงรัตนโกสินทรหรือกรุงเทพมหานครในชวงรัชสมัยของสมเด็จพระน่ังเกลาเจาอยูหัว โดยสมเด็จพระ
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มหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส จากการศึกษาเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาใน

คัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนในประเทศไทยพบวา คัมภีรพระพุทธประวัติเหลาน้ีไดรับอิทธิพล

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาในพระอรรถกถาและคัมภีรนิทานกถาเปนหลัก   

 

6. สรุปและอภิปรายผล 

 เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาอาจถูกแตงข้ึนโดยพระอัศวโฆษ เพราะเน่ืองจาก

หลักฐานเทาท่ีปรากฏในปจจุบันคือคัมภีรพุทธจริต ซ่ึงเปนคัมภีรพระพุทธประวัติเลมแรกท่ีมีการกลาวถึง

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา ตอมาจึงปรากฏในคัมภีรมหาวัสตุ ซ่ึงเปนคัมภีรพุทธ

ประวัติในพระพุทธศาสนามหายานเชนเดียวกับคัมภีรพุทธจริต จากน้ันมาปรากฏในคัมภีรนิทานกถาซ่ึง

เปนคัมภีรพระพุทธประวัติพุทธศาสนาเถรวาทท่ีรจนาข้ึนในลังกา โดยสันนิษฐานวาอาจรจนาข้ึนใน

ชวงเวลาใกลเคียงกับการแปลพระอรรถกถาของพระพุทธโฆษาจารยจึงมีความเปนไปไดวาเหตุการณ

ความฝนของพระนางสิริมหามายาในอรรถกถาของพระพุทธโฆษาจารยอาจไดรับอิทธิพลมาจากคัมภีร

นิทานกถา สวนคัมภีรพุทธประวัติรุนหลังท่ีรจนาข้ึนในลังกา เชน คัมภีรชินจริตก็มีการกลาวถึงเหตุการณ

ความฝนของพระนางสิริมหามายา ตอมาไดเกิดการรจนาคัมภีรพุทธประวัติข้ึนในประเทศไทยเน่ืองจาก 

พระพุทธศาสนาเถรวาทจากลังกาไดเผยแผมาถึงประเทศไทย จึงเกิดคัมภีรสัมภารวิบาก คัมภีรสัมปณฑิ

ตมหานิทาน คัมภีรปฐมสมโพธิ (ลานนา) คัมภีรพุทธานุปริวัตต คัมภีรชินมหานิทาน และคัมภีรปฐม

สมโพธิ (รัตนโกสินทร) ข้ึนมาตามลําดับ คัมภีรพระพุทธประวัติท่ีรจนาข้ึนในประเทศไทยเหลาน้ีลวน

กลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาท้ังสิ้น ดังน้ันจึงเทากับเปนการบงบอกวา การรับรู

เหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายาของชาวพุทธไทยรับอิทธิพลมาจากพระอรรถกถาและคัมภีร

พระพุทธประวัติท่ีรจนาในลังกา คือคัมภีรนิทานกถาและคัมภีรชินจริตมิไดมาจากการศึกษาพระไตรปฎก   

          แตอยางไรก็ตาม ยังมีขอสงสัยท่ีวา หากพระอัศวโฆษไมไดจินตนาการเหตุการณความฝนของ

พระนางสิริมหามายาข้ึนมา แลวทานไปนําขอมูลหรือเคาของเหตุการณน้ีมาจากแหลงขอมูลใด จึงเกิด

การตั้งขอสมมติฐานข้ึนอีกวา อาจมีความเปนไปไดวา พระอัศวโฆษอาจนําเหตุการณความฝนใน

วรรณกรรมศาสนาพราหมณมาเปนตนแบบในการจินตนาการของเหตุการณความฝนของพระนางสิริ

มหามายา เพราะวรรณกรรมศาสนาพราหมณเหลาน้ีรจนาข้ึนกอนคัมภีรในพระพุทธศาสนาหรือถูกบอก

เลาเปนมุขปาฐะมากอนพระพุทธศาสนาจักอุบัติในประเทศอินเดีย แตสําหรับการเสนอความเห็นเหลาน้ี

ของผูศึกษายังเปนเพียงขอสันนิษฐานท่ียังไมพบหลักฐานวา พระอัศวโฆษนําเหตุการณความฝนใน

วรรณกรรมศาสนาพราหมณเร่ืองใดมาเปนตนแบบของเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา 

ดังน้ันจึงสมควรเปนอยางย่ิงท่ีจะศึกษาประเด็นน้ีตอเพื่อใหทราบถึงท่ีมาของขอเท็จจริงในเหตุการณ

ความฝนของพระนางสิริมหามายาตอไป แตอยางนอยก็ทราบแนชัดวาเหตุการณความฝนของพระนาง

สิริมหามายาในการรับรูของชาวพุทธไทยท่ีนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาทไดรับอิทธิพลมาจากคัมภีร

นอกพระไตรปฎก ซ่ึงเทากับเปนการพิจารณาสําหรับชาวพุทธไทยวา บางเหตุการณในพระพุทธประวัติ

อาจไมไดมีข้ึนจริงโดยสามารถวัดเกณฑไดจากพระไตรปฎก และยังพบวายังมีเหตุการณในพระพุทธ
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ประวัติหลายเหตุการณท่ีไมตรงกับพระไตรปฎกหรืออาจจะไมมีเลยก็ได สังเกตไดจากคัมภีรพระพุทธ

ประวัติบางคัมภีรท่ีไมกลาวถึงเหตุการณความฝนของพระนางสิริมหามายา เปนเสมือนหลักฐานท่ีชวย

ยืนยันไดวา เหตุการณน้ีอาจไมไดเกิดข้ึนหรือไมมีอยูจริงก็เปนได.  
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